OEZ4

INSTRUCTIONS FOR USE, NAVOD K POUZITI

ARC FAULT DETECTION DEVICE c €
OBLOUKOVA OCHRANA

LMA

Installation, service and maintenance of the electrical equipment may be carried out by an
authorized person only.

Montéaz, obsluhu a udrzbu smi provadét jen osoba s odpovidajici elektrotechnickou kvalifikaci.

OEZ s.r.0., Sedivska 339, 561 51 Letohrad, Czech Republic 994290-Z00




MOUNTING / DISMOUNTING
MONTAZ / DEMONTAZ

Operating position - arbitrary - o
[Pracovni poloha - libovolna -25+45°C

CONNECTION
PRIPOJENI

mm? mm
1x(0.75+16) | 08+25
© T 2x (0.75 + 4) 15+25 8
1X(0.75+16) | 08+25 6
2% (0.75 = 4) 15+25
1X(0.75+10) | 08+25 6
2%(075+25) | 15+25
1X(0.75+10) | 08+25 6
2%(075+15) | 15+25
mm?2 mm
6+10 15+25 8
6+10 15+25 8
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TESTING
TESTOVANI

red LED/Cervena LED

Device operable
PFistroj v provozu

/| Self test failed
Obloukova ochrana
- ma poruchu

=>

Insulation test Status idicator
Test izolace Ukazatel stavu
\\ l // Device operable
‘ —/ \— PFistroj v provozu
@ /\
1x Serial or parallel arc detected
\o\ z Detekovan sériovy nebo paralelni oblouk
Overvoltage (>285 V)
2% 4 | Nadpéti (>285 V)
Wb g
Rese! <27 self test failed
o ﬂ Obloukovéa ochrana méa poruchu
No supply voltage
D Obloukova ochrana bez napéti
yellow LED/Zluta LED red LED/Gervena LED
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NOTE
POZNAMKA

STM32F4x HAL Driver V1.44 and STF4xx CMSIS Library V2.4.3:

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the

following conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer
in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

3. Neither the name of STMicroelectronics nor the names of its contributors may be used to endorse or promote products
derived from this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTIES,

INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTI-
CULAR PURPOSE ARE

DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
INDIRECT, INCIDENTAL,

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF
SUBSTITUTE GOODS OR

SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY
THEORY OF LIABILITY,

WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN
ANY WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Copyright notices:

(c) COPYRIGHT STMicroelectronics

COPYRIGHT (c) 2016 STMicroelectronics

ARM Cortex-M CMSIS Library V4.5.0

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are permitted provided that the

following conditions are met:

1. Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of conditions and the following disclaimer
in the documentation and/or other materials provided with the distribution.

3. Neither the name of ARM nor the names of its contributors may be used to endorse or promote products derived from this
software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTIES,

INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTI-
CULAR PURPOSE ARE

DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDI-
RECT, INCIDENTAL, SPECIAL,

EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTI-
TUTE GOODS OR

SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY
THEORY OF LIABILITY,

WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN
ANY WAY OUT OF THE USE

OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Copyright notices:

Copyright (c) 2009 - 2015 ARM LIMITED

Copyright (c) 2010-2014 ARM Limited.

Copyright (c) 2010-2015 ARM Limited.

substances as specified in ROHS directive have been used in the product. According to WEEE

directive, the product becomes electric waste after the end of its life cycle, to which rules for

collection, recycling and further use apply. ]
Ve vyrobku jsou pouzity materialy s nizkym negativnim dopadem na Zivotni prostiedi, které neobsahuji
zakazané nebezpecéné latky dle ROHS. Podle smérnice WEEE se vyrobek stava po skonéeni jeho

Zivotniho cyklu elektroodpadem, na ktery se vztahuiji pravidla pro sbér, recyklaci a dal$i vyuZiti.

E Only materials which have low adverse environmental impact and which do not contain dangerous E
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ESPANOL SLOVENSKY

. FRANCAIS MO-PYCCKM
ROMANA PO POLSKU
DEUTSCH

LMA

Navod na pouZitie

Oblukova ochrana - LMA

Montaz, obsluhu a udrzbu méze vykonavat iba osoba so zodpovedajucou elektrotechnickou kvalifikaciou.

MONTAZ/DEMONTAZ
Pracovna poloha - lubovolna

PRIPOJENIE

s dutinkou

iba Cu!

Prepojovacia lista LMS
s dutinkou

o] o] -

TESTOVANIE

Cervena LED

Pristroj v prevadzke

Oblukova ochrana mé poruchu
Izolagny test

Ukazatel stavu

Pristroj v prevadzke
Detegovany sériovy alebo paralelny obluk
Nadpétie

Oblukova ochrana mé poruchu
Obldkova ochrana bez napétia
Zltd LED

Cervena LED

>~

POZNAMKA

Vo vyrobku st pouzite materidly s nizkym negativnym dopadom na Zivotné prostredie, ktoré neobsahuju
zakazané nebezpecné latky podla ROHS.

Podla smernice WEEE sa vyrobok stava po skonéeni jeho Zivotného cyklu elektroodpadom, na ktory sa
vztahuju pravidla pre zber, recyklaciu a dalSie vyuZitie.

o]
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MHCTPYKLWIH no 3Ikcnnyarauuu

YCTPOMCTBO 3aWmThl OT UCKpeHUs - LMA

YcTaHoBKyY, 06CnyXMBaHMe 1 YXO4 MOXET NPOBOAUTL TOMBKO JNLO C COOTBETCTBYIOLLEN
3NEeKTPOTEXHNYECKON KBanudukaumen.

MOHTAX/OEMOHTAX
Pabouyee nonoxeHue - noboe

MPUCOEOVHEHWVE

C rnb3ow

Tonbko Cu!

CoeguHuTenbHas pevika LMS
C rMnb3ow

TECTUPOBAHWE

KpacHbIi ceeToAmnop

Mpubop B akcnnyartauum

YCTpOICTBO 3aLLUTbl OT UCKPEHWsI HencnpasHa
TecT uzonaumm

YkasaTternb COCTOSIHUS

Mpubop B akcnnyartauum

O6HapyxeHa cepuiiHas unv napannensHas gyra
MepeHanpsixeHne

YCTpOWCTBO 3alLyWThl OT UCKPEHWsi HencnpasHa
YCTpPOMCTBO 3aLuTbl OT UCKpeHUsi 6e3 HanpsbKkeHns
XENThIVi CBETOANOA

KpacHsbIi cBeTOAMOs,

H

NPUMEYAHUE

B n3penuu npyMeHeHbl MaTepuanbl C ManbiM HEraTUBHLIM BIUSIHUEM Ha OKPY>KatoLLyto cpefly, KoTopble He
cofepxaT 3anpeLleHHble onacHble BELLECTBa, ykasaHHble B AvpekTree ROHS.

CornacHo aupektnee WEEE n3genue nocne ncte4yeHust ero cpoka cnyx6bl CTaHOBUTCS 3NEKTPOOTXOA0M,
Ha KOTOpbIN pacnpocTpaHsoTcs npasuna Ans c6opa, peunkIMpoBaHus U ApYroro NCnonb30BaHUs.

nﬂ

Instrukcja obstugi

Ochrona przeciwlukowa - LMA

Montaz, obstuge i konserwacje wykonywa¢ moze wytgcznie odpowiednio wykwalifikowana osoby z branzy
elektrotechniczne;j.

MONTAZ/DEMONTAZ
Pozycja robocza - dowolna

PODLACZENIE

z koncéwka

tylko Cu!

Listwa przytagczeniowa LMS
z koncéwka

TESTOWANIE

czerwona LED

Urzadzenie pracuje

Awaria ochrony przeciwtukowej

Test izolacyjnosci

Wskaznik statusu

Urzadzenie pracuje

Wykryty tuk szeregowy lub réwnolegty
Przepiecie

Awaria ochrony przeciwtukowej
Ochrona przeciwtukowa bez napigcia
zotta LED

czerwona LED

H

NOTATKA

nﬂ

W wyrobie zastosowane zostaty materiaty z niskim negatywnym oddziatywaniem na $rodowisko naturalne,
ktére nie zawierajg zakazanych niebezpiecznych substancji zgodnie z ROHS.

Zgodnie z dyrektywg WEEE wyréb po zakonczeniu cyklu zywotnos$ci staje sie odpadem elektrycznym, ktéry
objety jest regutami dot. zbioru, recyklingu i kolejnego wykorzystania.
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Gebrauchsanweisung

Fehlerlichtbogen-Schutzeinrichtung - LMA

Die Montage, die Bedienung und Instandhaltung kann nur der Arbeiter mit der entsprechenden
elektrotechnischen Qualifikation verrichten.
MONTAGE/DEMONTAGE
Arbeitslage - beliebig
ANSCHLUR
mit Hilse
nur Cu!
Stromschiene LMS
mit Hillse
TESTEN
rote LED

Geréat in Betrieb

Fehlerlichtbogen-Schutzeinrichtung weist eine Stérung auf
Isolationspriifung

Zustandsanzeiger

Gerét in Betrieb

Serien- oder Parallelbogen erkannt

Uberspannung

Fehlerlichtbogen-Schutzeinrichtung weist eine Stérung auf
Fehlerlichtbogen-Schutzeinrichtung ohne Spannung

gelbe LED

rote LED

ANMERKUNG

Fur das Erzeugnis werden Stoffe mit niedrigen negativen Umweltauswirkungen angewandt, die keine
verbotenen gefahrlichen Stoffe nach ROHS enthalten.

GemaR der Richtlinie WEEE wird das Produkt nach Ablauf seines Lebenszyklus zum Elektroabfall, fir den
die Regeln der Sammlung, Wiederverwertung und Wiederverwendung gelten.

o] o

Instrucciones de uso

Proteccién de arco - LMA

El montaje, servicio y mantenimiento puede realizar Unicamente la persona con la cualificacién
electrotécnica correspondiente.

MONTAJE/DESMONTAJE
Posicién laboral - cualquiera

CONEXION

con pieza hembra

solo Cu!

Regleta de interconexion LMS
con pieza hembra

o] o] -

PRUEBA

LED roja

Dispositivo en funcionamiento
Averia de la proteccion de arco
Prueba de aislamiento
Indicador de estado

Dispositivo en funcionamiento
Detectado el arco en serie o paralelo
Sobretension

Averia de la proteccion de arco
Proteccion de arco sin tension
LED amarilla

LED roja

>~

NOTA

En el producto estan usados los materiales que tienen incidencia negativa baja al medio ambiente, que no
incluyen las materias peligrosas prohibidas segiin ROHS.

Segun la Directiva WEEE, al final de su ciclo de vida util, el producto se convierte en desecho de equipos
eléctricos y electrénicos y por ende se aplican las normas correspondientes de recoleccion, reciclaje y uso
ulterior.

o]
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Mode d'emploi

Dispositif pour la détection d’arcs - LMA

Le montage, la commande et I'entretien ne peuvent étre effectués que par une personne ayant une
qualification électrotechnique appropriée.

MONTAGE/ DEMONTAGE
Position de service - quelconque

RACCORDEMENT
avec douille

uniqguement Cu!
Barre de connexion LMS
avec douille

OPERATION DE TEST

DEL rouge

Appareil en service

Défaut du dispositif pour la détection d"arcs
Test d’isolement

Indicateur d'état

Appareil en service

L'arcs en série ou paralléle détectés
Surtension

Défaut du dispositif pour la détection d"arcs
Dispositif pour la détection d’arcs sans tension
DEL jaune

DEL rouge

|~

NOTE

Le produit contient des matériaux a faible impact sur I'environnement qui ne contiennent pas de
substances dangereuses selon ROHS.

Conformément a la Directive DEEE, le produit en fin de vie devient le déchet d'équipement électrique et
électronique qui doit étre collecté, recyclé et valorisé ultérieurement.

o] o

Instructiuni de utilizare

Dispozitiv de protectie arc - LMA

Instalarea, operarea si intretinerea trebuie sa fie efectuate numai de catre o persoana cu calificare de
electrician.

MONTARE/DEMONTARE
Pozitia de lucru - arbitrara

CONEXIUNE

cu pin terminal

numai Cu!

Regleta de interconectare LMS
cu pin terminal

o] o] -

TESTAREA

LED rosu

Dispozitivul in functiune
Protectie arc defecta.
Testul de izolare

Indicator de stare
Dispozitivul in functiune
Arc serial sau paralel detectat
Supratensiune

Protectie arc defecta.
Protectie arc fara tensiune
LED galben

LED rosu

>~

NOTA

la executia acestui produs au fost utilizate numai materiale care au impactul negativ asupra mediului redus
si care nu contin substante periculoase, Tn conformitate cu directiva RoHS.

Conform directivei WEEE, produsul devine deseu dupé incheierea ciclului sau de viata, la care se aplica
regulile de colectare, reciclare si utilizare ulterioara.

o]
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